PAROISSE STE-ANNE PARISH

7 /@ 241 SECOND STREET » PO Box 160 « MATTAWA ON POH 1Vv0
= = s "On unceded land of the Algonquin Nation".
CONTACT

Telephone/ Téléphone: 705.744.5391 Email/Couriel: stannemattawa@gmail.com
Website: stannemattawa.ca

Pastor /Curé: Rev. Cyril Okebanama s.m.m.m.
Office Assistant.: Germaine Lafreniére
St Anne Cemetery superintendent / Cimetiére Ste-Anne: Rolly Ribout

BuREAU: mardi et mercredi de 9h00 a 15h00
HORAIRE DES MESSES: voir ci-dessous |

OFFICE: Tuesday & Wednesday 9am to 3pm
MASs SCHEDULE: see below |

% THE SOLEMNITY OF THE MOST

HOLY TRINITY
LA SAINTE TRINITE

TRINITY
SUNDAY/| |~

Sunday, May 31, 2026/ Dimanche le 31 may, 2026

LITURGICAL SCHEOULE/ CALENDORIE LITURGIQUE
June1-June7, 2026 - le1 -7 Juin, 2026

Date Time/Heure Celebration/Féte Intentions
Monday/lundi No mass No mass
June 1 Juin Pas de messe St Justin, Martyr /St Justin, Martyr Pas de messe
Tuesday/mardi NO MASS FERIAL/FERIE NO MASs
June 2 Juin PAS DE MESSE PAS DE MESSE
St. Charles Lwanga and compahnions, martyrs
wjd. /r;vejrc_redl 11PM St. Charles Lwanga et ses compagnons, martyrs Ji‘g Ames du purgatoire
une 3 Juin 11H00 Rosary after mass/ rosaire aprés la mess Par Jacqueline Morel
Adoration / 10 am to 3pm
Thursday/jeudi 10am 1 Missa Pro Populo
June 4 Juin 10h00 FERTAL/FERIE
Friday/vendredi 10am St Boniface, bishop & martyr/ St. Boniface, évéque etz Mariette Paiement
June 5 Juin 10h00 N ’7 Par Ginette Paiement
¥ Chaplet of Divine Mercy — after mass
¥ Chapelet de la Miséricorde Divine — aprés la messe
Saturday/Samedi No mass , no mass
June 6 Juin Pas de messe FERIAL/FERIE Pas de messe
Sunday/Dimanche » The Solemnity of the Most Holy Body and Blood
June 7 Juin 10:30am e of Christ (CORPUS CHRISTY) 4 André Viau
Reaa.ler/lecteuf 10h30 %% Le Saint- Sacrement du Corps et du Sang du ll By Nicole Bé/anger'
Pauline Dupuis frangaise b Sl Christ

Vi .~g /‘ -

Mass Schedule » The first three Thursday of the month mass will be held at the Algonquin Nursing Home at 10am.
On the last Thursday of the month the students are welcome at our 10am mass at church.
Horaire des messes P Les trois premiers jeudis du mois, la messe aura lieu a la résidence Algonquin a 10 h.

Le dernier jeudi du mois, les étudiants sont les bienvenus a la messe de 10 h a I'église.

7 Sacrament of Confessions -15 min. before mass —
At the Right door when coming in the entrance of the church

7 Sacrement des Confessions — 15 min. avant la messe
A la porte de droite en entrant dans I'église

Last Sunday Church Attendance / Participation a I'église le dimanche dernier 88
Last Sunday Collection — Thank you 44 env. 114 $1261.25
Collection du dimanche dernier - Merci
Repairs & Maintenance Fund /Fonds de réparation et d’entretien : $130.00
Expenses of the Week / Dépenses pour la semaine : Diocesan interim taxes/ clergy fund etc... $2825.92
** If you wish to make a E-transfer donation our email address for the E-transfer is
Stannemattawa@gmail.com e

** Si vous souhaitez faire un don par transfert électronique, notre adresse e-mail pour le transfert

électronique est Stannemattawa@gmail.com

T1t In need of mass intentions, Thankyou / Besoin de priéres collectives, Merci

o

Pope’s Intentions for the month of June ...

Pope’s Prayer Intention For the values of sports ~ Le us pray that sports be an instrument of
peace, encounter, and dialogue among cultures and naitons and that they promote values such as
respect, solidarity and personal growth.

Intention du Pape pour le mois de Juin...

Intention de priére du Saint - Pére : Pour les valeurs du sport ~ Prions pour que le sport soit
un instrument de paix, de rencontre et dialogue entre les cultures et les nations, et que par lui
soient promues des valeurs elles que le respect, la solidarité et le dépassement personnel.
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Notes from Father Cyril
Dear friends in Christ, today we celebrate the solemnity of the Most Holy Trinity, a mystery which has been
' . hidden from ages and from generations but was made manifest by Jesus. Christ does speak of God as his father
.* saying, " all that the father has belongs to me". He also speaks of the third divine person as the spirit of truth.
- Christ often called himself the son of God, and even Peter described him as the Messiah, the son of God. Every
E Sunday we proclaim that we believe in one God, in three divine persons; the Father, and the son, and the Holy
Spirit, but the Trinity is a mystery we will never fully comprehend. Dear brothers and sisters, remember that the
Most Holy Trinity is a true manifestation of true love and unity. To that, we are reminded that if we start or
continue living like the Triune God, we will find our life changing for the better. Glory be to the father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, as it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end. Amen.
Messages du pere Cyril
Chers amis dans le Christ, nous célébrons aujourd’hui la solennité de la Tres Sainte Trinité, un mystére qui a été caché depuis les
siecles et les générations, mais qui a été révélé par Jésus. Le Christ parle bien de Dieu comme son Pére, en disant : « Tout ce que
possede le Pere m’appartient. ». Il parle également de la troisieme personne divine comme UEsprit de Vérité. Le Christ s’est souvent
désigné comme le Fils de Dieu, et méme Pierre 'a décrit comme le Messie, le Fils de Dieu. Chaque dimanche, " 4
nous proclamons que nous croyons en un seul Dieu, en trois personnes divines : le Pére, le Fils et le Saint-Esprit V
; pourtant, la Trinité est un mystere que nous ne comprendrons jamais pleinement. Chers freres et sceurs, ‘
souvenez-vous que la Trés Sainte Trinité est une véritable manifestation de ’amour et de 'unité. Cela nous $
rappelle que si nous commencgons ou continuons a vivre comme le Dieu trinitaire, nous verrons nos vies >
changer pour le mieux. Gloire au Pére, au Fils et au Saint-Esprit, comme il était au commencement, maintenant
et toujours, pour les siécles des siecles. Amen.

Come and rejoice with them on the next journey of faith!
=7 La réconciliation et la premiére communion de nos enfants auront lieu le 14 juin !
Venez partager ce moment de joie avec eux dans leur cheminement de foi !

T The reconciliation and First Communion is set for June 14 for our young ones!

— Celebration of Father Cyril's 15th anniversary of priestly ordination, Monday, July 13 at 11:00 a.m. in
POtlUCk Mattawa. Mass at St. Anne's Church, followed by a potluck at the Mike Rodden Arena, 450 Hurdman Street,
Mattawa.
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You can enlist your potluck donation at the entrance of the church... thank you!
Registration required: Please register at stannemattawa.ca/ or at the church on Sunday.
— Célébration du 15e anniversaire de 1'ordination sacerdotale du pére Cyril, le lundi 13 juilleta 11 h a
Mattawa. Messe a I'église Sainte-Anne, suivie d'un repas-partage a l'aréna Mike Rodden, 450, rue
Hurdman, Mattawa.
Vous pouvez déposer votre contribution pour le repas-partage a lI'entrée de 1'église... merci !
Inscription obligatoire : veuillez-vous inscrire sur stannemattawa.ca/ ou a 1'église dimanche.

Prayer to the Most Holy Trinity
The Father, the Son, and the Holy Spirit

The Father

Heavenly Father, Author of all creation, we praise You for Your boundless love and mercy. You are the source of all goodness; the
giver of life. You formed us in Your image and guide us with providence.

We thank You for the gift of Your Son, Jesus Christ, through whom You revealed Your loving plan of salvation. By His life, death, and
resurrection, we are reconciled to You. You have adopted us as Your beloved children and made us heirs to Your Kingdom.

May we cherish our identity as Your sons and daughters, living lives that radiate Your love to everyone whom we meet. We entrust
ourselves to Your unfailing care. We desire that Your will be done in our lives, now and forever.

We ask this through Your Son, our Lord Jesus Christ, Who lives and reigns with You in the unity of the Holy Spirit, God, forever and
ever. Amen.

To Jesus, Son of God

O Jesus, Eternal Son of the Father, We adore You as our Savior, Lord, and Brother. You, the Word made flesh, revealed the Father’s
love. You offered Yourself as a sacrifice for our salvation.

Your Sacred Heart, pierced for our transgressions, pours out mercy, compassion, and unfathomable love. You nourish us in the
Eucharist, strengthening our faith. As our Risen Lord, You intercede for us constantly.

Help us to follow in Your footsteps and embrace the Cross. Transform us into Your likeness, so that we may radiate Your goodness.
Be our strength, solace, and joy, and sustain us with Your grace until we behold You face to face in Your heavenly Kingdom.

We ask this in Your most holy name, You who live and reign with the Father and the Holy Spirit, God, forever and ever. Amen.

To the Holy Spirit

O Holy Spirit, Lord and Giver of Life, we praise You, the eternal Love between the Father and the Son. You bring life, inspire
prophets, and guide the Church. You empower us with Your gifts and unify all in love.

We thank You for the new life in Baptism, which makes us Your temples. Sanctify us, Holy Spirit, conform us to Christ, and lead us
to divine love. Kindle in us the fire of Your love and the zeal for Your Kingdom. Guide our minds, strengthen our wills, and direct
our actions.

Renew the earth, and bring healing, comfort, and hope to all. Convict us of sin, and lead us to repentance and conversion. Guide
the Church, and inspire our leaders with courage and compassion. Grant us unity, humility, and openness to Your promptings.

We consecrate ourselves to You, Holy Spirit: our hearts, minds, and bodies. May we be attentive to Your voice and responsive to
Your call.

We ask this through Christ our Lord. Amen.



